
Контракт заключен

— Конечно, но эта магия не имеет никакой пользы, так как обычные животные слишком
хрупки и имеют короткий срок жизни. Заключить с ними контракт не полезнее, чем изучить
магию подражания или одушевления!

По мнению Бальтазара, заключать контракты с малополезными животными не так удобно, как
оживить железного орла.

— Учитель, мне просто очень интересна эта древняя магия!

Конечно, обычные животные в этом мире малопригодны, но драконы и тысячи волшебных
животных мира Гарри Поттера, обладающие всевозможными странными способностями, могли
принести огромную пользу.

Например, страж Азкабана – Дементор, которого можно изгнать только заклинанием
Патронуса!

Позднее он увеличит пространство шкатулки до размеров маленького мира, как чемодан
Ньюта. Тогда он сможет использовать весь потенциал контрактной магии, чтобы заключить
контракт с целой армией волшебных животных.

Тогда одним движением руки в небе появятся огнедышащие драконы, Громовесты* и
дементоры, а на земле – великаны, горгульи, гигантские пауки, тролли и т.д., что было бы
весьма интересно.

Кроме того, в будущем он сможет открыть другие малые миры и, возможно, встретить ещё
больше могущественных магических существ. В любом случае он чувствовал, что эта
контрактная магия, если её хорошо изучить, относится к той категории магии, которая
способна быстро увеличить боевую мощь.

У Таноса была большая армия инопланетян, и когда придет время битвы, на стороне Джерри
будет большая армия волшебных существ.

Однако, чтобы заключить контракт с таким количеством существ, должны быть и требования к
силе, по меньшей мере, к ментальной и магической.

Видя, что Джерри очень хочет научиться, Бальтазар не стал его отговаривать и пообещал
научить его древней контрактной магии, когда будет время. Честно говоря, договорная магия
была не совсем простой, а связанной с душой и духовной (ментальной) силой. По сложности
она сравнима с магией Поглощения Души.

Именно по этой причине он отговаривал Джерри от изучения этого вида магии. Потраченная



энергия и полученная прибыль были совершенно несоизмеримы.

***

Двадцать дней спустя, внутри пространства шкатулки.

Джерри произнёс сложное заклинание, а его пальцы нарисовали в воздухе магический узор.
Через мгновение перед ним возникла сложнейшая контрактная магическая формула.

— Это действительно очень сложно, но после долгого изучения мне наконец-то удалось его
создать! — в течение двадцати дней он тратил большую часть времени на изучение и отработку
контрактной магии, и пока что овладел ею лишь на начальной стадии.

По правде говоря, среди всех изученных им заклинаний, по сложности эта контрактная магия
могла бы занять одно из первых мест.

Если бы не двойная поддержка круга Мерлина и освежения разума, а также тот факт, что он
узнал много новых магических принципов  Асгарда некоторое время назад, ему потребовалось
бы гораздо больше дней.

В целом, невозможно изучить эту магию за двадцать дней.

По опыту Бальтазара, на такую сложную магию, как контрактная, многим чародеям
приходилось тратить по четыре-пять лет, прежде чем они с трудом овладевали ею.

В этот момент Джерри также обнаружил, что постоянное расширение знаний о магии и
теоретического кругозора очень полезно. Хотя на это уходило больше сил и времени, зато
фундамент был заложен более прочный.

Многие магические приемы, самые простые, он теперь осваивал с первого взгляда, а на более
сложные уходило меньше времени, чем обычно.

Теперь, даже без освежения, скорость освоения магии у него была не хуже, чем у некоторых
гениальных магов.

А иногда ему казалось, что с ростом контроля над магией его понимание этого мира
становится лучше.

Он даже задался вопросом, могли ли те Боги и Демоны, о которых он читал в книгах Асгарда,
управлять измерениями потому что достаточно понимали мир, вселенную, чтобы управлять
измерением и стать бессмертными.



— Теперь, когда я освоился, нужно поэкспериментировать с ним!

Глядя на успешно начертанную перед ним контрактную формулу заклинания, Джерри перевёл
взгляд на Норберта, который самозабвенно грыз коровью кость. Когда дракончик увидел, что
Джерри смотрит на него, то вздрогнул.

Хотя ему не исполнилось и полугода, Норберт понял, что с этим человеком нельзя шутить.
Потому что каждый раз, когда Норберт плохо себя вёл, ему прилетало заклинаниями от
Джерри.

С коровьей костью в пасти Норберт развернулся и хвостом к Джерри, и, прикрывшись,
продолжил грызть.

Джерри же, манипулируя уже сформировавшимся заклинанием контракта, медленно подошел
к Норберту и с мягкой и любящей улыбкой на лице произнес:

— Маленький Норберт, подойди и позволь папе поставить тебе печать, после этого ты станешь
моим драконом!

С костью в пасти Норберт неприветливо посмотрел на Джерри, и, хотя он не понимал, о чем
тот говорит, подсознательно сделал шаг назад.

—  Эх... — глядя на явно не слишком сговорчивый вид Норберта, сердце Джерри дрогнуло, и он
щелкнул в сторону вольера, где содержались различные животные. По щелчку пальцев коза в
загоне вдруг взлетела вверх, в воздухе была зарезана тесаком, обескровлена и лишена шкуры,
а после коза целиком легла готовиться на костер на лужайке.

— Норберт, смотри, это твой любимый жареный ягненок! Если позволишь папе заключить
контракт, он весь твой. Как тебе?

Норберт посмотрел на коровью кость, обгрызенную им, а затем взглянул на ароматного
жареного ягненка, и из его пасти потел маленький водопад слюны.

Поколебавшись, он медленно сделал шаг вперед, но не успел Джерри приступить к
выполнению договора, как тут же остановился. Инстинкты дракона напомнили ему, что лучше
не делать этого шага.

— Не по-хорошему, так по-плохому, да? — увидев отсутствие сотрудничества со стороны
Норберта, взгляд Джерри стал опасным.

Для успеха контракта нужно либо заручиться согласием существа, либо сражаться до тех пор,
пока оно не сдастся и не согласится. Маленький Норберт, к удивлению, не выбрал первый
вариант, поэтому Джерри оставалось только выбрать второй.



Как раз в тот момент, когда Джерри собирался показать Норберту, где раки зимуют, тот что-то
почувствовал и тут же шагнул вперед, выставив перед Джерри заискивающую морду.

Инстинкт дракона еще раз напомнил ему, что если он не сделает этого сейчас, то дальше будет
ещё хуже.

— Положился на здравый смысл! — видя покорного Норберта, Джерри остался доволен и убрал
магию, которой только что собирался ударить.

— Контракт! — уменьшив формулу договора до размеров ладони, он слегка прижал его к
голове дракона, и безостановочно вращающийся магический массив мгновенно исчез.

Одновременно с этим, после вспышки ослепительного магического света, Джерри и Норберт
закрыли глаза. Когда Джерри снова открыл их, то чуть улыбнулся, ведь он смутно чувствовал
мысли Норберта, а значит, контракт заключен успешно.

*Примечание:

Птица-гром, или Громовест (англ. Thunderbird) — это магическое летающее создание огромных
размеров, напоминающее птицу. Близкий родственник феникса.

Единственной известной птицей-гром является Фрэнк, спасённый Ньютом Саламандером во
время его пребывания в Египте. Фрэнк на расстоянии чувствовал опасность, исходящую от
тёмного волшебника Грин-де-Вальда.

Перо из хвоста Птицы-гром использует при изготовлении своих волшебных палочек известный
американский мастер Шикоба Вольф.

Птица настолько чувствительна к магической опасности, что волшебные палочки, содержащие
её перья, порой упреждающе выстреливают заклятиями.
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